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Nadi® LM - Laibungsmontage 2 flg. /  
Nadi® LM - Recess mounting double leaf door
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MONTAGEANLEITUNG/FITTING INSTRUCTIONS
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X = lichtes Zargenmaß / clear frame size
Y = Maß zwischen UK-Nadi® und OKFF / measurement between the lower edge of Nadi® and the upper edge of the 
finished floor
Z = max. Kürzung 150 mm, links und rechts / max. reduction 150 mm, left and right
T = 3 mm, bei Glastüren = Montage zur Beschlagsoberfläche 1 mm / 3 mm, for glass doors = installation to the fitting 
surface 1 mm
Achtung/Note: Achtung: Überschlag des Mittelstulpes im Anschlagbereich der Nadi® kürzen (siehe Seite 2. optional) / 
shorten the overlap of the meeting stile at the attachment point of the Nadi® (see page 2, optional)
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Optional:
a.) Dickfalztür/thick rebate door

S
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b.) bei Nichtentfernung des Überschlages im Mittelstulp, 
die Nadi® unterbauen/if the overlap in the meeting stile is 
not removed, build up the Nadi®
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